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Protesto.

/a CeQtra 3roSagaQGa Komitato Ge O' %XOgara EVS. 6ocieto
VeQGaV „3roteVtoQ", kieO reVSoQGo aO Oa artikoOo „/a MiOito"
eQ 'ec.�Qo. Ge �9�2.

1omiQte Oa aŭtoroQ Ge tiX artikoOo maOica TartXIo,
Komo, „eQ kiX Ge XQX IOaQko SaroOaV, kXQ Via tXta maiico,
Oa raVa maOamo, kaM Ge aOia — Oa VeQto Ge miQacata S e r
V o Q a certeco. koQViGeraQte Oa tuteüropain komplikajojn", la
„3roteVto" GaŭrigaV �

,,)origiQte Oa maskoQ, ƙiuM oIeQGoM, kiom aMUi maOicaM, Qe
ƣusWOokaM kaj maOSXraM iOi eVtaV, kaM aQkaŭ Oa QeVcio de la
aütoro, estas klarigeblaj, kvankam tute ne pravigeblaj. Kaj
Qi eƙ miQXtoQ Qe SerGXV Sor SroteVti, Ve aQtaŭ Qi VtarXV
VoOe Oa aŭtoro Ge Oa artikoOo, ĉar eVtaV Qia regXOo aO Oa maO
ico respondi per silenta malestimo.

Sed pro estimo al la leganto] ni trovas, ke estas necese
per la nuna protesto montri de unu flanko la malnoblajn
iQsWigoMQ Ge Oa aiiWoUo, iQsWigoM Ges SOi maOQoEOaM, ƙaU ili
WUoYis esSUimoQ eQ Oa SaƣoM Ge socia. revuo ; kaj de alia —
SroteVti kaj refuti la cinikajn kalumniojn jetitajn al adreso
Ge WuWaM Gu SoSoOoM. ĈaU WiuM ƙi kaOumQioM KaYas QeQioQ
komuQaQ kuQ Oa eIekWiYeco. VeUe, ƙiu miOiWo esWas WeUuUa. KaM
Qi, kiuM WUaYiYas miOiWoQ, komSUeQas seQSeUe Oa WuWaQ seQcoQ
Ge Oa YoUWo „WeUuUa".

Sed milito, gvidata de unu parto de la popolc por dono
de homaj  rajtoj al la alia parto, estas pravigita de vid-
SuQkWo Qe soOe Ge „aYiGa kaSiWaOismo", seG aQkaŭ Ge Oa
saQkWaM SUiQciSoM, SUokOamiWaM Ge Oa UeYoOucio Ge ��8� SoU
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Oa UaMWoM Ge Oa Komo kaM Ge Oa ciYiWaQo '),ƙaU QoEOa aIeUo esWas
Oa siQoIeUo SoU GoQo de homaj rajtoj al alia homo, des pli
kiam la lasta estas lia frato. Kaj oni ne devas ne konsideri, ke
ƣis Oa QuQa miOiWo eOemeQWaM KomaM UaMWoM SoU
Oa kUisWaQoM, ek]emSOe SeUsoQa kaM SoseGaMa
ceUWeco, Qe ek]isWis eQ TuUkuMo. Ĉi WioQ eƙ
EŭUoSo mem koQIesis kaM siaWemSe esWis GeYigiWa seQGi siaMQ
komisaUoMQ SoU KeOSi, WameQ seQ sukceso.

Kaj depost kiam la junturkoj kaptis la regadon, ne nur ia
eseQca SOiEoQigo Qe IaUiƣis, seG komeQciƣis Wia OaŭsisWema
eksWeUmaGo Ge Oa kUisWaQa OoƣaQWaUo, kieO oka]as Wio kuQ Oa
3oOoM eQ 3UusuMo �kiuMQ Oa aŭWoUo Ge Oa aUWikoOo „La Milito"
ne forgesu,

C
 SaUoOaQWe SUi )iQOaQGo), ke Oa siWuacio IaUiƣis Qe�

WoOeUeEOa. e Wia siWuacio, Oa ƣisKieUa�a skOaYo, kies SaWUoQ
kaM IUaWoQ ceUWaM UaEisWoM WuUkaM ² Qi suEsWUekas Oa YoUWoQ
„ceUWaM", ƙaU Qe ƙiuM WuUkoM esWas UaEisWoM ² moUWigis, QmaO
YiUgigis IUaWiQoQ kaM IiaQƙiQoQ 2), eEOe siQ YeQƣis Gum Oa
WemSo Ge Oa seQUegaGo.

6eG esWas IakWo Qe SUiGiskuWeEOa, ke ƙie kuQ Oa aOYeQo Ge
la oUGa aUmeo esWis Qe QuU UeeQkoQGukaWa oUGo, seG aQkaŭ
ƙiaM IuUio]aMoM IaUiƣis QeeEOaM. 3UuYo : Oa UeYeQo Ge Oa IoU -
kuUiQWa TuUka OoƣaQWaUo WuM SosW Oa aOYeQo Ge Oa oUGa
aUmeo.

/a %uOgaUoM kaM aQkaŭ Oa 6eUEoM KaYas Oa KomaMQ  kaj
civitanajn virtojn, apartenantajn al la slavaro : ne fordoni sin
al la sentoj de la malfortulo — maOico kaM YeQƣo.

Kaj el la pli supre nomitaj unikaj eblaj okazoj de furioz-
aMoM, Ge Oa ƣisKieUaŭ skOaYigiWaM %uOgaUoM aŭ 6eUEoM, IaUi
ƣeQcUaOigoMQ, kieO WiuM de �' aŭWoUo Ge „/a MiOiWo", kaM ĵeWaGi,
post tio, malourajn kalumniojn al adreso de tutaj du popoloj,
ƙi WioQ Oa saQa Koma SUuGeQWo Qe SoYas IaUi.

Popoloj, oferantaj siajn plej karajn bonojn en la nomo de
tia alte-humana ideo, kia estas la dono de homaj rajtoj al
Oa skOaYigiWo kaM Wio WuWe koQscie �ƙaU oQi Qe GeYas IoUgesi,
ke eQ %uOgaUuMo esWas QuU � % Ga KomoM Qe sciaQWaM Oegi
kaM skUiEi), Qe SoYas esWi SoSoOoM Ge soYaƣuOoM.

1) Memoru la aproban opinion pri la Balkana milito de Ellen
Key k. a.

2) 6XIiĉe eVtaV rememori Sri Oa mortigaGoM eQ Stip kaj Koéane,
pri eirkaûrabitaj kaj detruitaj vila oj en la valoj de  r. Struma kaj
Bregalnica, pri la bruligitaj 200 vivaj hontoj, Bulgaraj unuagradaj
urbanoj, en la kazernoj de Demir-Hisar, kiel ankaû pri la terura
buCado en Ajvali.
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ResSoQGeWo Ge O' „aŭWoUo":
Denove peno. prezenti la balkanmiliton kiel lukto belega

en servo de justeco k.t p., lukto, kiun la tuta mondo devas
admiri. je puno esti nomata Tartufo, rasmalamanto k.c.

EsWas keOkaM UimaUkoM. Ĉu Qe esWas iom sWUaQge, ke oQi
maOkoYUis Oa EeOecoQ kaM Oa aGmiUiQGecoQ Ge Wiu Wiom gOoUigaWa
miOiWo QuU SosW ƣia sukcesSOeQa komeQco? 1i memoUas, ke
eQ Oa EuOgaUa kaM seUEa SaUOameQWoM la izolitaj soc. deputitoj
SUoWesWis koQWUaŭ Wiu miOiWo � aQkaŭ, ke la partioj soc. Ge ƙiuM
EaOkaQOaQGoM SUoWesWis koQWUaŭ ƣi. En 6oIio, O�aQ Ge aŭgusWo,
Me 2��MaUa MuEiOeo Ge YeQo Ge Ueƣo )eUGiQaQG, Oa soc. Gem.
SaUWio KaYis kuQ eQoQ kuQ Oa GeYi]o : „MiOiWo aO Oa miOiWo �"
OQi Wiam koQsWaWis : ke Oa SaWUioWoM, Oa ŝoYiQisWoM, SosWuOis
miOiWoQ. AQkaŭ : ,,ke Oa EuƙaGoM Qe esWas Wiom IUukWo Ge Oa
Wu Uka kUueOeco, )aU Oa WuUka SoSoOo, kYaQkam maOkOeUa kaM
IaQaWika, esWas suIiƙe Sacema. IOi �EuƙaGoM) SOi SUaYe esWas
IUukWo Ge Oa iQciWaGo Ge Oa ŝWaWo, Ge Oa UegisWaUo mem kaŭ]aWa."

/a koQWUaŭmiOiWa „MaQiIesWo Ge O' 6ociaOisWoM Ge %aOkaQuMo"
(I. S. R. Nov., p. 118) diras : ,.Sed ni, socia!istoj de l'
Balkanlandoj, ni ne lasos kuntreni nin de Oa IOuo ŝoYiQisWa .. .
/a SUoOeWaUiaUo Ge O' %aOkaQOaQGoM SoYas QeQioQ gaMQi SeU tiu
aventuro ... Kio koncernas la politikajn kaj la publikajn
liberecojn, ili estos detruataj per la militarismo kaj monarki-
ismo. kiuj, plifortigitaj per sia sukceso kontrau la turkoj,
postulos novajn kreditojn por la armeo, novajn privilegiojn
SoU Oa moQaUkoM ... /a Qaciismo QeQioQ IaUas oO ŝaQƣi Oa
QomoQ Ge Oa masWUoM, kaM Oa gUaGoQ Ge suESUemo. seG Qe
IoUigas iOiQ ... /a YeUa moWiYo ... esWas la tendenco je dis-
YoOYiƣo ekoQomia kaM WeUiWocia, kiu kaUakWeUi]as ƙiuMQ OaQGoMQ
kuQ kaSiWaOisWa SUoGukWaGo ... AO Oa miOiWo, kiuQ Qi UeSuŝas
SeU QiaM ƙiuM IoUWoM kieO soOYigiOoQ Ge Oa SoOiWikaM kaM sociaM
SUoEOemoM, Qi koQWUaŭmeWas Oa agaGoQ SeU ƙiaM UimeGoM Ge
la konsciaj kaj organizita] amasoj ... Al la sanga idealo  .. .
Qi UesSoQGas UiSeWaQWe QiaQ soOYoQ, Mam SUokOamiWaQ ƙe Oa
iQWeUEaOkaQa sociaOisWa koQIeUeQco eQ %eOgUaGo Gum ��0� .. .
)oU Oa miOiWo �" -eQ keOkaM koQsiGeUoM eO Wiu maQiIesWo.

/a aŭWoUo skUiEis SUo Wimo SUi sia miQacaWa SeUsoQa ceUWeco,
GiUas Oa „3UoWesWo". La aŭWoUo SoYas UesSoQGi, ke Oa „3UoWesWo"
KaYas. eEOe, WiaQ moWiYoQ. ĈaU esWas GaQƣeUa, iQWeU miOiWemuOoM,
maOaSUoEi miOiWoQ. 3Oi IaciOe esWas miksi siaQ YoƙoQ eQ la
ƣeneralan horon !

3Oi YeUŝaMQe, WameQ, esWas, ke Oa miOiWo mem koQYeUWis
QiaMQ EaOkaQaMQ kamaUaGoMQ eQ miOiWemuOoM. 3eUsoQoM, aQWaŭ
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keOkaM semaMQoM aQkoUaŭ esWaQWe koQWUaŭ Oa miOiWo, KoGiaŭ
eQWu]iasme aSOa�Gas, gOoUigas, aGmiUas ƣiQ. KaM Ge moQaWo
aO moQaWo iOi iƣas SOi UQiOiWemaM � -eQ Oa iQIekWa eIiko Ge miOiWo.

Unu parto de popolo batalas por la alia, diras la „Protesto".
3oU aOia SoSoOo, aŭ SaUWo Ge aOia SoSoOo, oQi Qe EaWaOus � Qe Oa
suESUemaGo mem igas iOiQ EaWaOi, seG Oa ciUkoQsWaQco, ke
WiuQ suESUemaGoQ suIeUis SaUWo eO Oa SUoSUa Qacio. 6ekYe,
Oaŭ Qi : SuUa SaWUioWismo. /aŭ Oa sama SUiQciSo SUeskaŭ ƙiu
Qacio WuM SoYus GekOaUi miOiWoQ aO aOia Qacio. Ke eQ Oa
%aOkaQmiOiWo ŝoYiQismo suSeUUegas, WioQ moQWUas aQkau Oa
siQWeQaGo UiOaWe aO Oa, aOiUasaM, gUekoM. KaM EaOGa� Qi, eEOe,
a�Gos SUi GisSuWoM iQWeU EuOgaUoM kaM seUEoM.

Por ni, socialistoj. milito estas au estu tro barbara, tro abomena,
tro terura por venkinto kaj venkito, ke ni povus akcepti
ƣiQ SoU aWiQgi kiaQ aMQ ceOoQ. Ĝi GeYas maOaSeUi Ge Oa WeUo :
Qi esWu, seQkoQGiƙe, koQWUaŭuOoM Ge ƙiu miOiWo, same kieO Ge
kiu aMQ IoUmo Ge moUWSuQo. /a %aOkaQmiOiWo esWas gUaQGskaOa
aSOiko Ge O' moUWSuQo, kaM al aliaj ol al tiuj, kiuj faris la
punatajn krimojn.

3Oi kaM SOi SUuYiƣas, ke SaWUioWismo esWas QuQWemSe Oa SOeM
GaQƣeUa, kaM samWemSe Oa maOSOeM IaciOe eksWeUmeEOa EuUƣa
maOYiUWo, kiu aQkoUau UesWas SoU koQWUaŭEaWaOi

Se niaj k-doj bulgaroi k. c. timas, ke pro en la dec.-nrc
de I. S. R. cititaj hontindajoj - pri kiuj estis plena la tuta
presaro de Europo — il', ne estos konsiderataj kiel kultur-
popoloj, tiam ili povas esti kvietaj. lii ja pereigis centmil
homojn — ili de nun havas do honorplenan lokon inter la
civiiizitaj landoj !

En tiu el sama n-ro oni trovos komencon de treege
interesa studo pri la antaühistorio de l' nuna milito. Estas
SaUWoM eO OiEUo Ge OWWo %aueU U), aŭsWUia sociaOisWo, kiu SeQas
QuGigi Oa SOi SUoIuQGaMQ ekoQomiaMQ kaM sociaMQ kaŭ]oMQ Ge
l' Balkanmilito.

La Balkanmilito.
�EI OiEUo suE Wiu WiWoOo Ge OTTO %A8ER U), AŭsWUia sociaOisWo.)

/a %aOkaQkUi]o, kiu, ŝaMQe, kaŭ]os GisIaioQ Ge O' TuUka
imSeUio, KaYas Gu ka�]oMQ : Oe, sociaM aQWiWe]oM, SOiakUigiWaM
Ge QaciaM kaM UeOigiaM aQWiWe]oM � 2e, Oa SoOiWiko Ge O' EŭUoSaM

') Otto Baller, „Der l3alkankrieg ".
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gUaQGŝWaWoM, kiuM SoU SUoSUa SUoIiWo QeeEOigis ƙiuQ iQWeUQaQ
UeIoUWiƣoQ, ƙiaQ gUaYaQ UeIoUmoQ eQ TuUkOaQGo kaM kiuM WiaO
esWas UesSoQGeca SoU Oa IakWo, ke maOsukcesis Oa SeQoM
Ge TuUkuMo SoU moGeUQigi siQ. 1i iom eOOaEoUu amEaŭ
kaŭ]oMQ.

La granda kovejo de ribeloj kontraü la centra regado en
Konstantinoplo, estis — por Eùropa Turklando — Makedon
ujo. La bando-estado, kiu tie furiozis. elpremante kaj elrab-
aQWe Oa OoƣaQWaUoQ, SUeskaŭ SOeQe Oamigis kaM eOaUWikigis
la tutan socian vivon. La terkultucisto neniam estis certa pri
sia rikolto, neniam, certa pri sia posedajo : kion li povis savi
el la manojn de l' fisko, tio estis forprenota de bandoj da
aUmiWaM UaEaQWoM, kiuM ƙu KoGiaŭ ƙu moUgaŭ YeQos eOUaEi OiQ.

Proksimume la mezon de l' pasinta jarcento penetris en
Makedonujon kapitalismo. La malnovaj formoj de produktado
QuU SoU SUoSUa koQsumaGo aQsWaWa�iƣis Ge YeQGaMSUoGukWaGo, W.e.
SUoGukWaGo Ge aMoM SoU Qe mem koQsumi seG YeQGi iOiQ.
Tiu GisyoOYo esWis akceOaWa, uQuIOaQke Ge koQsWUuo Ge I e U
v o i o j, aliflanke de pliigo de l ' Qacia ŝ u O G o.

La f e r v o j o j, konstruitaj per fremda kapitalo, enportis
okciGeQWaMQ SUoGukWaĵoMQ eQ Oa SUimiWiYaMQ YiOaƣoMQ, kaM WieO
Qaskis iQWeU Oa OoƣaQWoM Ge]iUoQ kaM Ee]oQoQ aƙeWi iOiQ. 3oU
Wio Qecesis moQo. 3oU WioQ akiUi, SaUWo Ge I' UikoOWo esWis
YeQGaWa, kio QiaQ SoYis oka]i, ƙaU Oa IeUYoMoM eEOigis Oà IoU -
sendon de greno al havenurboj kaj al komercocentroj.

/a ŝ t a W ŝ u O G o koQsWaQWe kUeskaGis SUo Oa Qeceseco SoU
TuUkuMo : KaYi IoUWaQ aUmeoQ. CiUkaŭaWe Ge maOamikoM, ƙiam
GeYigaWe KaYi Me ƙiumomeQWa GisSoQo muOWQomEUaQ soOGaWaUoQ
SoU suIoki UiKeOemaMQ moYaGoMQ Ge iu suEmeWiWa SoSoOo eQ
Oa YasWa imSeUio ² TuUkOaQGo GeYis eOsSe]i sumoMQ gigaQWaMQ
SoU moGeUQaM miOiWaMoi. 3Uo Wio ƣi SOi kaM SOi eQŝuOGiƣis ƙe
EŭUoSaM kaSiWaOisWoM, kiuM SUuQWis aO ƣi Oa moQoQ SeU kiu ƣi
Sagis Oa miOiWEe]oQaMoMQ. /a IiQo Ge Wio esWis, ke Oa koQWUoOo
Me Oa TuUkaM IiQaQcoM esWis meWaWa eQ maQoMQ Ge IiQaQca
komiWaWo, koQsisWaQWa eO UeSUe]eQWaQWoM Ge EŭUoSaM EaQkoM.
/a eQsSe]oM eO moQoSoOoM �Me WaEako kaM saOo) kaM eO GiYeUsaM
imSosWoM, Ge Wiam Qe SOu IOuaGis eQ Oa kasoQ Ge O' ŝWaWo : iOi
YeQis eQ Oa maQoMQ Ge gUuSo Ga iQWeUQaciaM EaQkisWoM, kiuM
SeU iOi Sagis Oa UeQWoMQ aO Oa ŝuOGaWoM. 3Uo Wio Oa TuUka
UegisWaUo esWis GeYigaWa WUeege aOWigi Oa ceWeUaMQ imSosWoMQ, SoU
KaYigi aO si suIiƙaMQ eQsSe]oMQ. /a maOUiƙiƣiQWaM kamSaUaQoM
Go esWis ƙiam SOi eOsuƙaWaM — ilia situacio similis tiun de l'
UaQca kamSaUaQo WuM aQWaŭ Oa gUaQGa UeYoOucio.
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Tuja sekvo de tiu socia elvolvo estis : pliakrigo de l' klas-
aQWiWe]oM. KuQ IeŭGaOismo maOaSeUas Oa IeŭGaOaM UaMWoM Ge �'
WeUSoseGaQWo (spahi): Oi SUeQas QoYaQ IuQkcioQ : Oi iƣas eksSOuo
WaQWo Ge imSosWoM. ĈaU Oa imSosWoM Qe esWas SagaWaM UekWe aO
Oa ŝWaWo. IOi esWas IoUOuiWaM, kuQ Oa kuWimaM sekYoM : eOSUemeg
aGo, suEaƙeWaGo k.W.S. /a kamSaUaQo, SoU SoYi Sagi, YeQGas
suEYaOoUe siaQ UikoOWoQ aO Oa WeUSoseGaQWo imSosWSUeQisWo, kaM
SOi kaM SOi SeUeas eQ mi]eUo.

TiuM kOasaQWiWe]oM esWas seQWaWaM SOi SUoIuQGe aQkoUaŭ SUo
Wio, ke iOi Qe QuU KaYas sociaQ kaUakWeUoQ. seG aQkaŭ QaciaQ
kaM UeOigiaQ. /a WeUSoseGaQWoM esWas TuUkoM kaM MoKameWaQoM
Oa suESUemaWaM kamSaUaQoM esWas 6OaYoM kaM KUisWaQoM. -am
pro tiuj du katizoj , justeco ne estas por la lastaj akirebla en
KoQsWaQWiQoSOo – ƙaU Oa TuUka ŝWaWo, UegaQWe suSeU IUemGaM.
suEmeWiWaM SoSoOoM, Qe SoYas maOSUaYigi TuUkaMQ WeUSoseG
aQWoMQ eQ IaYoUo Ge 6OaY�KUisWaQaM WeUkuOWuUisWoM. 3eU Wio ƣi
Ma Wuŝus Oa IuQGameQWoMQ Ge sia SUoSUa SoWeQco, Ea]iWa suU
SeUIoUWo.

TieO, seQGeIeQGa YikWimo Ge ƙiuIOaQka suESUemo, MakeGoQ
uMo SOi kaM SOi maOUiƙiƣas. Oka]as Wio, kioQ Qi YiGas ƙie eQ
maOUiƙiƣaQWaM WeUkuOWuUUegioQoM �IWaOuMo, +uQgaUOaQGo, RusuMo E :
amase eOmigUas aO QaMEaUOaQGoM : aO %uOgaUuMo, 6eUEuMo,
AŭsWUio. Tie Oa eOmigUiQWoM YiYas eQ SOi EoQa siWuaci.o ² iOi
kuQSoUWas Oa maOamoQ aO TuUka UegaGo : iOi SOiIoUWigas Oa
maOamoQ Ge %uOgaUoM kaM 6eUEoM aO Oa TuUkoM � iOi SUoYi]as
kuQ QoYaM aUgumeQWoM Oa miOiWaUisWoMQ kaM Oa miOiWemaMQ SaUWioMQ
iQWeU WiuM SoSoOoM. 3oU Wiom iOi Qe eOmigUas, Oa kamSaUaQoM
esWas SUemaWaM maOsuSUeQ ƣis ia QiYeOo Ge ƙiIoQmi]eUuOoM. EO
WiuM siQ UekUuWas Oa EaQGoM Ga aUUQiWaM UaEaQWoM, kiaM eQ
KisWoUio, suE simiOaM ciUkoQsWaQcoM, ƙie aSeUas.

/a koQkiUo Ge MakeGoQuMo Ge Oa %aOkaQŝWaWoM Go sigQiIas
SoU Wiu UegioQo sociaQ SUogUesoQ. Tiu koQkiUo Ma OiEeUigas
Oa MakeGoQaMQ kamSaUaQoMQ Ge eksSOuaWaGo Ge TuUkaM WeU
SoseGaQWoM � Oa kamSaUaQoM Ge EWa�A]io Qe SOu GeYas OiYeUi
moQoQ kaM KomoMQ SoU ceUWigi Oa UegaGoQ Ge ��.000 WeU
SoseGaQWoM suSeU la suEmeWiWa MakeGoQa OoƣaQWaUo. Ke Wiu
ƙi, ƣis ceUWa gUaGo YeUa OiEeUiga miOiWo Qe oka]is SOi ; frue,
Wio KaYas siaQ kaŭ]oQ eQ Oa QaciaM aQWiWe]oM Ge Oa KUisWaQaM
%aOkaQSoSoOoM iQWeU si, SUo kio %aOkaQOigo esWis ƣisQuQ Qe
eEOaMo.

(Datirigota.)	 W. N.  
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Serba kulturo. .
Jen aldono al la interkorespondado de franca kaj serba

k�Go SUi seUEa kuOWuUo. Mi WUoYis ƣiQ eQ Oa :ieQ'a OaEoUisWa
ga]eWo Ge Oa 8a MaQuaUo.

EsWas Ma koQaWe, ke ƙiu koQsuOo Ge eWWUoSaM ŝWaWoM Sagas
aO siaM OaQGaQoM Oa KeMmYoMaƣoQ, ƙu SeUsoQe aŭ GoQaQWe aO
Oa maOIeOiƙuOo maOUiƙiƣiQWa aŭ maOsaQiƣiQWa, Oa QecesaMQ moQ
eUoMQ. 3Oi susSekWemaM koQsuOoM WUaUUsGoQas QuU YoMaƣkaUWoQ.

Escepto faras la serba konsulo en Wien'o.
Laboristo organizita, kies nomo estas. Zivojin Petrasinovic

eO KUaOMewo eQ 6eUEuMo, SeWis KeOSoQ ƙe Oi. /i GoQis aO Oa
OaEoUisWo IeUmiWaQ OeWeUoQ aGUesiWaQ aO Oa SoOica GiUekcio.
3eWUasiQoYic, kiu ŝaMQas esWi SUuGeQWuOo, SoUWis Oa OeWeUoQ Qe
aO Oa SoOico seG aO Oa OaEoUisWa ga]eWo. /a QecesaQ KeOSoQ Oi
UiceYis Ge siaM kamaUaGoM.

/a eQKaYo Ge Oa GiUiWa OeWeUo esWis MeQa : ��aŭYoUWe WUaGukiWa)

Reƣa seUEa amEasaGoUeMo.
Z 2386.	 AO Oa OaŭGaWiQGa imSeUiesWUa Ueƣa SoOica GiUekcic

Wien IX Elisabethpromenade 7.

/a Ueƣa amEasaGoUeMo seUEa siQ KoQoUigas SeWi SOeM ƣeQ
WiOe Oa imSeUiesWUaQ UeƣaQ SoOicaQ GiUekcioU., ke ƣi EoQYoOu IoUigi
Ge :ieQ'o Oa aOSoUWaQWoQ Ge Wio, ZiYoMiQ 3eWUasiQoYic eO
KUaOMewo eQ 6eUEuMo, kaM koQaWigi aO ƣi Oa kosWoMQ kaŭ]iWaMU.
SeU Wio.

Wien'o, 30an de Dec.	 Por la ambasadoro :
(stampilo. )

Jen ! Kiu UiGas ? Ĉu Wio esWas UiGiQGaMo ? 1e, WeUuUiQGa
aEomeQaMo � 3UiSeQsu Go. +oQesWa OaEoUisWo SeWas KeOSoQ ƙe
Wiu, aO kies GeYo aSaUWeQas KeOSaGo Me samOaQGaQoM kaM tiu
Oasas OiQ IoUSeOi kieO ƙiIoQYesWiWaQ mi]eUaƙuOoQ, kieO kUiUQ
IaUiQWoQ, Ge IUemGa SoOico � � �

1e esWas aQkoUaû ƙio.
Mi UememoUas SUi EaUEaUa Ueƣo, kiu seQGis KomoQ SoU Wies

EoQo aO amika Ueƣo eQ aOia OaQGo kuQ OeWeUo eQKaYaQWa
Oa Gu YoUWoMQ : 6eQkaSigu OiQ.

Diferenco estas nur la kapo.
Kultura faro estas la sama.
Mi petas, franca kamarado, rakontu tion al via serba

amiko, kiu signas la militon de sia lando „kultura".
EDMONDOZ.
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SOCIA MOVADO.
El Anglujo.
/a Gisigo Ge O' ekOe]io Ge O' ŝWaWo QuQ esWas ceUWeco SoU

Oa OaQGo KimUuMo. EQ SaUOameQWo esWis eksciWaQWaM oka]oM,
seG Oa SUoMekWo Ge Oeƣo sukcesis WUaYiYi Oa GuaQ OegaGoQ, WiaO
ƣi EaOGaŭ IaUiƣos Oeƣo. MuOWaM SUogUesemuOoM �SaUOameQWaM
GeSuWiWoM) QuQ maOkaŝe SaUoOas SUi Oa SaUWigo Ge Oa ekOe]io
kaM Oa ŝWaWo WUa GUaQGa %UiWuMo.

/a IemiQisWoM Uee akWiYiƣas, kaM maOOiEeUiƣas � samaM WakWikoM
kieO eQ OasWa UaSoUWo.

Striko j. La faristoj de vaporujoj en Halifax malgajnis
strikon post brava duonjara lukto. La scienco estis la strik-
UomSisWo : Oa eOSeQsaMo Ge gaskuQiƣo Ge Oa IeUSOaGoM seQ
OaEoUigis muOWaMQ KomoMQ. /a koOoUigisWoM OaŭŝaMQe gaMQis siaQ
SosWuOoQ SosW sWUiko uQu�semaMQa.

/a IeUIaQGisWoM EaWaOas aQkoUaŭ Ge muOWaM semaMQoM eQ
+eigKOey � IeOiƙe, oQi esWas seQoUgaQi]iWaM kaM esSeUas gaMQi SOi
Ga saOaMUo.

La fervojistoj estas pardonitaj pri la monpuno (raportitaj
eQ ƙi Wiu UuEUiko).

La kolonioj subtenos propran rnararmeon (por konservi la
pacon!?)

Ka Kanceliero de la Kaso proponas la minimuman salajron
al kamparuloj (farmlaboristoj) 10 Sm. po semajne pri la
kosWo Ge iOiaM YiYaMoM, Oi QeQioQ GiUas, ƙu Oi scias ke Oa YiY
kosWo esWas Oa me]uUo Ge Oa saOaMUo Ge Oa OaEoUisWaUo, eEOe.

HOYLE.

El Aüstrio.
Parlamenta konsekvenco! Antaiiunukaj duon-

jaro, post forta movado de fervojistoj, proponis la soc.-
GemokUaWaM GeSuWiWoM eQ AŭsWUia SaUOameQWo, ke oQi GoQu SoU
SOiEoQigo Ge IeUYoMisWaM YiYkoQGiƙoM 62 miOioQoMQ Ga kUoQoM :
maOaSUoEiQWe ƙi WiuQ SUoSoQoQ, Oa UegisWaUa SOimuOWo eO Oa
SaUOameQWaQoM aSUoEis Wiam QuU �8 miOioQoMQ Ga kUoQoM.
MiQisWUo Ge IeUYoMoM suE Oa SUeWeksWo maOmuOWe Ga moQo"
eOsSe]is Wiam SoU la fervojistoj nur 21 milionoj, promesinte
Oa UesWaMoQ GoQi SosW WemSo. TioQ ƙi UememoUigaQWe, Gum
GeEaWo SUi EuGƣeWo, soc.�GeUQ. GeSuWiWo 1emec, SUoSoQis, ke 
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oni er1kalkulu â nkoraü ne elpagitajn 17 milionojn da kronoj
eQ Oa EuGƣeWo. 6eG kioQ IaUis Oa samaM GeSuWiWoM. kiuM
aQWau� uQu kaM GuoQMaUo aSUoEis Oa koQceUQaWaQ sumoQ ?
MaOaSUoEis WioQ, kioQ iOi Mam aSUoEis � Cu oQi Go SoYas kUeGi
aO Oa Ueakcia memkoQsekYeQco ?

Morto de batalanto por socialistaj ideoj.
JOSEF STEINER, unu el la plej eminentaj de la unuaj pro
pagantoj de socialismo en komenco, kiu estis ofte arestata
en katenoj sub EaMoQeWoM Ge ƣeQGaUmoM, eQ maOOiEeUeMoQ
koQGukiWa, moUWis. /i sSiWe Ge ƙiusSecaM SeUsekuWaGoM QeQiam
maOkuUaƣis kaM eƙ preskaŭ soOe kieO GeSuWiWo eQ aQWaŭa O:uUia
SaUOameQWo AŭsWUia, EaWaOis SoU KomaM UaMWoM.

/a �� Ge 'ec. oQi IoUEUuOigis OiaQ kaGaYUoQ ƙi WioQ li,
ankoraü viva deziris — en Zitaü•a krematorio. Nun li eble
havos pacon : ĉar li ne plu povas timigi la grandrangulojn.

Kun sincera saluto, mi restas via 	 „VERAMA".

El Belglando.
MeUkUeGoQ 22 -aQ. komeQciƣis eQ la Belga parlamento

Oa GeEaWoM SUi egaOa kaM ƣeQeUaOa YoƙUaMWo.
La belga soc.-demokrata popolo preparas sin, apliki sian

ekonomian potencon por atingi politikan celon. La metiorgani-
]aMoM oSiQias, ke Oa ƙiuWaga EaW]Oo koQWUaŭ eQWUeSUeQaQWoM kaM
IaEUikesWUoM, SoU SOi EoQaM OaEoUkoQGiƙoM, QuU esWas Oa GuoQo
Ge sia Wasko.

ĈaU moQWUiƣis, ke soOe gUaQGega sWUiko SoYas koQYeUWi Oa
koQWUa�uOoMQ Ge egaOa YoƙUaMWo, oQi QuQ OaEoUaGas aO SUeSaUo
Ge Wia sWUiko.

Ministro De Broqueville malfermis !a debatojn. Li nomis
sWUikoQ : QeOeƣa GeYigiOo: ƣi ka�]as, QeeYiWeEOe, aWeQcoMQ Me
YiYo kaM SoseGaMoM � eQ �8��, Me Oa uQua Wago Ge simiOa sWUiko,
WUiIoMe oQi u]is GiQamiWoQ �oQi memoUas, ke SUoYokaWisWo,
QomiWa 3ouUEai[, WioQ IaUis). 6WUiko. kiu seQigas socioQ Me
lumo, pano, komunikado, estas ago de perforto  ! ekkriis la
rninistro. (Vi havas en la mano la rimedon eviti tion ! oni
interrompis lin). Kaj, fine, venis la kutima argumento : ,,La
OaQGo maOŝaWas SUokUasWoQ Ge sociaM OeƣoM : ƣi Ge]iUas, ke Qi
UaSiGu IaUi sociaMQ OeƣoMQ kaM Qe SeUGu WemSoQ SUo ŝaQƣo Ge
O' koQsWiWucio."

Eduard Anseele tuj respondis la elvokantan kaj insultan
SaUoOaGoQ : „1i u]is YaQe ƙiuMQ UimeGoMQ, Go : ViYu Oa sWUiko
ƣeQeUaOa� 1i SosWuOas QiaQ UaMWoQ, kaM. UesSoQGe. Yi  EaWas QiQ
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eQ Oa Yi]aƣo� 6eG Oa OaEoUisWoM GoQos aO Yi koQYeQaQ Ues
SoQGoQ' IQWeU Yi kaM Qi QeQio UesWas kUom Oa maOEoQa SaUoOaGo,
kiuQ Mus Yi eOGiUis. 1i komSUeQas : Yi KaYas Oa amEicioQ Ge
l' ŝWaWisWoM. TUa YiaM UeYoM iUas Oa UememoUo aO YiaM aQWa�uOoM
aO %eeUQaeUW, kies esWiQWeco esWas makuOiWa SeU kaGaYUoM Ge
OaEoUisWoM : aO 6meW Ge 1aeyeU, kies iQsigQoM esWas koYUiWaM
SeU kaGaYUoM Ge OaEoUisWoM : aO 'e TUoo], kies UememoUo esWas
maOSuUigiWa SeU kaGaYUoM Ge OaEoUisWoM � aO %eUUyeU, Yia QuQa
koOego, kies koQscieQco esWas ŝaUƣiWa kuQ kaGaYUoM Ge OaEoU
isWoM. Tiu KoQoUo aQkoUau maQkas aO Yi � Vi komSUeQas, ke
ƣi Iiksos YiaQ �amoQ eQ Oa aOWa moQGo, se Wie Yi SoYas aSeUi
kieO IouWuOo, kiu Me Oa :aEoUisWoM WUiumIis SeU SaIiOoM."

„ Kion vi diris pri la perforta karaktero de l' striko politika,
tio avertas nin kien vi intencas konduki la aferojn. Sed,
maOgUaŭ YiaM SeQoM, Qia moYaGo Qe aSOikos SeUIoUWaMoMQ. 1i
]oUgSOeQe maQkigos' aO Yi Oa WUeege Ge]iUaWaQ SUeWeksWoQ SoU
SoYi GUoQigi Oa sWUikoQ eQ saQgo. Vi KaYos QeQiuQ Me kiu Yi
SoYos SaIigi : QeQiuQ, kiuQ Yi SoYos MeWi eQ maOOiEeUeMoQ .. .
Vi GiUas, ke Yi Qe Oasas iQIOui YiQ SeU miQacoM ? KaM aQWaŭ

• uQu semaMQo Yi Ge]iUis egaQ SOigUaQGigoQ Ge miOiWaUismo, ƙaU,
Yi GiUis, Qia QeGeSeQGeco esWas miQacaWa� 3oU ŝiUmi YiaQ
OaQGoQ, Yi SUeQas QiaQ moQoQ kaM QiaMQ iQIaQoMQ SoU Yia
aUmeo, seG Yi Qe kuUaƣas SosWuOi Ge Oa SoseGaQWoM, ke iOi
ceGu siaQ SOioEOaMQ YoƙoMQ

„Ni igos suferi la laboristojn, vi diras. Vi krias tion je la
sama momento je kiu vi postulas la sangon deol' tuta popolo
SoU Oa miOiWo ² samWemSe Yi SOeQGas ƣiQ, ke ƣi YoOas IaUi
oIeUoMQ SoU sia SUoSUa aIeUo � /a OaEoUisWoi UesSoQGos YiQ, ke
iOi eQ Yia socio Mam kuWimaGis maOsaWi � ke ƙiuWaga suIeUaGo
kaM koQsWaQWa GaQƣeUo Ge YiYo esWas oUGiQaUa aIeUo SoU iOi.
MaUisWo, miQisWo, IaEUikOaEoUisWo ² iOi ƙiuM Uiskas ƙiuKoUe Oa
YiYoQ Gum sia OaEoUo, kiu Uiƙigas YiQ. Cu iOi Qe esWus SUeWaM
iQWeUUomSi OaEoUoQ Gum keOkaM semaMQoM, SoU IiQigi uQu eO
YiaM KoQWiQGaM SUiYiOegioM ?   1eQiam mi Wiom ƣoMis kioQW
QuQ, ke mi aSaUWeQas aO Oa OaEoUaQWa SoSoOo, kiuQ Yi iQsuOWas.
1i akceSWas Oa QoYaQ eOYokoQ ... KamaUaGoM, OaEoUisWoM, Oa
SoseGaQWoM YiQ EaWas GeQoYe eQ Oa Yi]aƣo, iOi Uee WUakWas YiQ
kieO IoUMeWiQGuOoM, kieO QeYaOoUaQWoM ... ViYu Oa sWUiko ƣeQeUaOa�"

W. N.

El Franclando.
Se n per a a g o. (Daŭrigo). Pli kompreneble, la batalo

farita per la formoj de l' ,;senpera ago" celas plifortikigi la
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OaEoUisWaQ kOasoQ, seQIoUWigi ƣiaMQ koQWUaŭuOoMQ � ƣi Qe KaYas
kieO oEMekWoQ, Oa QuUaQ ek]eUcoQ Ge Oa SeUIoUWeco. OQi Go
Qe SoYas, seQ maOEoQa IiGo, koQIu]i Oa EaWaOoQ kaM Oa akciGeQWoQ �
iOi siQ kuQOigas, ceUWe, iOi Qe esWas maOkuQigeEOaM : Oa EaWaOo
Qe esWaQWe ƙiam WUaQkYiOa aŭ ƙiam SeUIoUWa.

Se niaj kontraùuloj estus pravaj, sekve la perforteco estante
Oa ago mem, Oa EUuWuOo. kiu ƙe Oa WuUQo Ge Oa sWUaWo moUWigas
Oa SasaQWoQ, esWus aGeSWo Ge Oa siQGikaWaQaM WeoUioM, ƙaU li
uzus la perfortecon. almontrus sian krudan fortecon.

/a YaOoUo Ge Oa „seQSeUa ago" siQ aSogas suU WiQ, ke ƣi
SosWuOas ke Qaskiƣu iQWeU KomoM, gYiGaWaM Ge Oa samaM
Ee]oQoM, soOiGaUecaM OigiOoM, ceOe SOikUeskigi iOiaQ IoUWoQ SeU
mesaQWaQ Se]i SOi IoUWe suU iOiaM koQWUaùuOoM. Gi siQ aSogas
aQkaŭ suU Wio, ke ƣi Qecesigas Ge O' SUoOeWaUio, SeUsoQaQ
SeQoQ SOiaOWigaQWaQ OiQ suSeU Oi mem kaM seQWigaQWaQ aO Oi Oa
maOOaUƣaQ komuQecoQ Ge iQWeUeso, kiu Oigas OiQ aO OiaM kama
UaGoM eksSOuaWaWoM.

Pli altigante lin, la „senpera ago" ebligos al li ekvidi la
amplekson de l' problemoj devantaj, en la dauro de la
EaWaOo, siQ SUe]eQWi aQWaŭ Oia sSiUiWo, kaM koUUiSUeQigi aO Oi Oa
meKaQikismoQ Ge O' oIico Ge saOaMUaWo : oIico KaYaQWa kieO
ceOoQ, gaUaQWi seQƙesaQ maOYoOYiƣaGoQ, kaM seQKaOWaMQ SUo
gUesoMQ ƙe O' eYoOuaGo Ge Oa socioM.

De tiuj socioj la proletario estas konsistiganta ero ; la
problemo estas do, certigi al li, la direktadon de tiuj pro-
gUesoM kaM Oa ƣuoQ Ge WiuM EoQoM.

Por ke estu tiel, sindikatismo certigas la necesecon de
pli grava produktado kun malpli grava peno ; tiu rezultato
povas esti atingata nur per pli bona tekniko kaj per utiligo
SOi EoQe aUaQƣiWa Ge O' sociaM UiƙaMoM.

Trad. A. 3A1/O8.

El Nederlandu.
Unu eI la plej malsanigaj kaj plej malbone pagataj metioj

esWas, ƙe Qi, Wiu Ge O' WaEakiQGusWUio. Tiu meWio esWas WuU
UQeQWaWa uQuIOaQke Ge WuEeUkuOo]o kaM YeQeQaGo SeU QikoWiQo,
aOiIOaQke Ge KeMmiQGusWUio, OaEoUo Ge YiUiQoM kaM iQIaQoM, kuQ
siaM kuWimaM sekYoM : maOaOWaM SeUOaEoUoM. seQIiQaM iaEoUWagoM,
ƙiusSeca mi]eUo. /a OaEoUisWoM eO Wiu meWio SosWuOas QuQ iom
maOSOi maOEoQaMQ OaEoUkoQGiƙoMQ. /a IoUWege oUgaQi]iWaM eQWUe
SUeQaQWoM UesSoQGas SeU Wia eOŝOoso, kiaQ +oOaQGo ƣis QuQ Qe
aQkoUaŭ YiGis. 6eG Oa ceWeUa SUoOeWaUiaUo koQWUaŭmeWos soOi
GaUecoQ. oIeUemecoQ, kiaQ ��ioOaQGo Qe YiGis aQkoUaù. La
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elŝloso estas proklamita por preskaù la tuta lando kaj trafos
5000 laboristojn.

La tipografiista striko en Amsterdam finigis kun venko
preskaŭ kompleta.

W. N.

El Rumenujo.
6 Febr. rumana soc. partio festis en sia Bukureŝta klubejo

la datrevenon de la renaskiĝo de la socialista movado en
Rumanujo. K•do Frimu, unu el la plej konstantaj kaj sin-
ceraj batalantoj, paroladis pri la evoluado de la socialista
movado en nia lando ; k dino D-rino Ecaterina Arbore (filino
de besarabia ekzilito en Siberio, de kie li rifuĝis en Rumanujo)
parolis pri la rusa revolucio.

Mi profitas tiun-ĉi okazon, por montri al la tutmonda
kamaradaro, ion el la historio de socialismo en Rumanujo.

Mi diris supre, ke oni festis renaskiĝon de socilista movado.
Oni devas scii, ke tiu ĉi movado en nia lando dividiĝas en
en la malnova kaj nova movado.

La naskiĝo kaj la renaskiĝo de socialista movado en
Rumanujo estas ŝuldata en la plej granda parto al la rusa
movado.

Efektive, antaŭ preskaŭ 35 jaroj, D-ro Russel poste forpelita el
Rumanujo kaj nun troviĝanta en Aŭstralio, kun k-do C.
Dobroĝeanu-Ghereo, fama literaturisto kaj kritikisto, ambaŭ
forkurintaj el Siberio, kien ili estis ekzilitaj. kaj D-ro Zulku-
Codreanu, kiu peradis la enkondukon en Rusujo de socia-
listaj libroj presitaj en Londono kai Ĝenevo, komencis dis-
konigi la socialistajn ideojn en Rumanujo. Tuj aliĝis multaj
junaj intelektuloj, precipe studentoj, kaj, malgraŭ ĉiaj per-
sekutadoj, la areto grandiĝis kaj la movado kreskis, en-
kalkulinte multajn klerajn oratorojn kaj laboristojn.

En multaj okazoj la tiama soc. partio forte kaj sukcese
batalis. Kelkaj gazetoj aperis, semajne, dufoje semajne kaj
poste eĉ ĉiutage. Por pli granda sukceso oni komencis eĉ
kamparanarr movadon kaj multaj klubejoj kamparanaj ek-
fondigis. Tiu paŝo estis la plej granda sukceso, kiun ĝi
atingis tiutempe. serf kiu, bedaŭrinde, kaŭzis la falon de la
movado. Oni donas kiel kaŭzon de tiu katastrofo la fakto,
ke la laboristaro en la urboj ne estis organizita. Sed ĝi falis
ankaŭ pro tio, ke la plej entuziasmaj kaj fervoraj, kleruloj
precipe, perfidis la movadon kaj sub diversaj kaŝaj motivoj
enskribiĝis en la liberala partio, la plej reakcia kaj abomena
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partio. kiu ĉiam persekutadis sovaĝe la socialistaron, per la
plej malindaj rimedoj ; malliberigante senkaŭze, ekzilante
multajn rumanajn kamaradojn -- pli ol mil, inter kiuj ankaŭ
k-do D-  Racovski, kiu ne volis akcepti la proponon perfidi
la laboristan movadon — voĉdonante leĝojn kontraŭ la
laboristoj, ekz. la leĝo kontraŭ asociiĝo, mortigante pli ol
11070 karnparanojn okaze de la 1907-ribelo (frukto de ĝia
agado), starigante ĝerrdarmojn en ĉiuj vilaĝoj, k.t.p.

Tiu katastrofo, okazinta dum jaro 1899-1900, pli kaj pli
vastiĝis kaj ĉirkaŭ la ruĝa standardo restis nur kelkaj pli
konvinkitaj kaj konsciaj kamaradoj, kiuj vane klopodegis
restarigi la movadon, ili ne sukcesis ĉar estinte nur junaj
ne povis influi sur la amaso.

Tiel finiĝis la malnova movado, kies posts;gnoj ankaŭ nun
sentiĝis, ĉar la perfidintoj fariĝis la plej reakciaj persekutantoj
de la socialistoj.

Ĉirkaŭ ses jaroj la movado estis preskaŭ mortinta. La
areto sentis sin senpotenca entrepreni ion. Nur dank' al la
rusa revolucio, komence de 1905, la movado renaskiĝis.
Entuziasmigitaj de tiu revolucio, la areto por konformiĝi al
la alvoko, kiun la internacia ofico soc faris al ĉiuj socia-
listoj por protesti kontraŭ la rusa registaro, kuraĝiĝis kaj,
kvankam ili sciis ke la polico malhelpos ilin. pensante ke se
okazu kio ajn, ili devas fari la devon, kunvokis publikan
kunvenon, kiu okazis la 9 (22an) de Januaro 1905 en la
plej granda salonego. Kiel oni antaûvidis, tio ja okazis. La
polico volis malebligi la okazon de la kunveno kaj naskiĝis
granda skandalo inter la policistoj kaj organizintoj, tiel ke
la bruo altiris la publikon, kiu amasiĝis grandare. Post
protestado energia antaŭ la polica prelekto mem, la kunveno
estis permesita kaj tiel ĝi povis okazi. Tio igis la gazetaron
multe priskribi, atentiginte multajn kamaradojn, kiuj nenion
sciis plu pri tiu areto.

Unu el tiuj, kiujn vekis tiu kunveno estis ankaŭ la sen-
lacega batalanto D ro Racovski. Tuj post legado de tiuj
sciigoj. kvankam loĝante en vilaĝo apud Constantza (Dobroĝa),
per la unua vagonaro li estis en Bukuresti, kie li interkonsil-
iĝis kun la aretanoj por rekomenco de I' movado.

Tiel renaskiĝis la socialista movado en Rumanujo, dank'
al la rusa revolucio kaj al la policistaro, kiu provokis la
skandalon.

La nova movado komencis per starigo de laboristaj sindi -
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katoj, kiuj kalkulas nun pli o! 15000 membrojn kaj dum
)eEUuaUo ���0 UeIoQGiƣis Oa sociaO•GemokUaWa SaUWio.

Kompreneble. la moYaGo esWas aQkoUaŭ QesuIiƙe IoUWa, seG
ƣi SUogUesaGas. TioQ aWesWas Oa SOimuOWigo Ge Oa memEUoM kaM
Oa sukceso, kiuQ ƣi KaYis eQ muOWaM oka]oM SoU kiuM ƣi
GeYis EaWaOi.

Per la repatriigo de D-ro Racovski, la movado gajnis
muOWe kaM Qe esWas maOSUoksima Oa WemSo kiam ƣi SoYos '
havi pli da sukceso en la batalo por la sankta idealo.

EM. I. NICOLAV.

El Rusujo.
+oOaQGa siQMoUo, -. / Ge +aaQ, komuQikas eQ EuUƣa UeYuo

„MoYaGo", ke Oi Yi]iWis RusuMoQ kaM sukcesis SeQeWUi eQ
keOkaM maOOiEeUeMoM : Oi SaUoOis kuQ MuQa SoOiWika maOOiEeUuOo,
kiu aQWaŭe esWis komeUcmaUisWo.

Ili parolis angle, kaj la kondukanto, neniom komprenante,
foriris por kelkaj momentoj. La malliberulo diris i. e.: „Estas
milito inter rusa popolo kaj rusa regnestraro. Nuntempe
popolo konstante malvenkas, sed fine popolo triumfos. Por mi
Yi Qe Ee]oQas ioQ IaUi, seG Yi IaUu ioQ SoU Qi ƙiuM . .. vi
diru en via lando, ke la rusaj regnestroj estas la plej
abomenaj mortigantoj en la tuta mondo .... ke ili mortpafis
eĉ OeUQeMiQIaQoMQ, Ii�WUakWas eƙ gekQaEoMQ, kaM ƙiam ƣiQ IaUos
GeQoYe, se iOi UesWas eQ SoWeQco." -e Wiu momeQWo UeYeQis
Oa koQGukaQWo : eYiGeQWe komSUeQaQWe Oa WemoQ WUakWiWaQ, Oi
aGmoQis : ,Tiu YiUo esWas gUaQGa kUimuOo .... UeYoOuciuOo :
ili volas bombmortigi la caron. Al vi li sendube rakontis
meQsogoMQ, ƙaU iOi ƙiuM ƙiam meQsogas, SoU iQsWigi koQWUaŭ
Qi aOiaMQ SoSoOoMQ.'

Sinj. de Haan plie rakontas pri letero, sekrete sendita al
li el malliberejo. La skribinto diras, ke alta oficisto, kiu
gvidis la vizitanton tra la malliberejo, estis dirinta al la
malliberuloj : „Ni permesas al vi paroli kun tiu vizitonto,
seG, se Oi SosWe UakoQWas eQ EŭUoSo maOEoQaMoMQ pri Wiu ƙi
maOOiEeUeMo, Wio KaYos SoU 'Yi seQGuEe gUaYaMQ sekYoMQ." Tiu
sama oIicisWo GoQis aO siQMoUo Ge +aaQ siaQ SaUoOoQ Ge
KoQoUo, ke QeQiu maOOiEeUuOo suIeUus iuQ maOagUaEOaMoQ SUo
komuQikoM aO Oi � -eQ kiom YaOoUas SaUoOo Ge KoQoUo Ge
UusaM oIicisWoM � :. 1.

3oU koQWUaŭEaWaOi aUogaQWaQ koQGuWoQ Ge QiaM maOgUaQG
EuUƣaM agaQWoM, Qi eOGoQis QeaQWaŭOoQge EUoŝuUoQ : „)oUgesiWa 
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estlanda urbo", priparolanta la mizeran staton de laboristaro en
1aUYa. /a EUoŝuUo KaYis SOeQaQ sukcesoQ. 6eG ƣiaQ GisYasWigoQ
maOKeOSis Oa SoOico, kiu, maOgUaWi Wio, ke EUoŝuUo esWis SeUmesiWa
Ge ceQ]uUo, SeUsekuWaGis kai SuQaGis, kuQe kuQ aGmiQisWUacioM
Ge IaEUikoM. Oa GisYasWigaQWoMQ. KeOkaMQ eO iOi esWas WUaseUƙiWaM,
aUesWiWaM kaM aO Gu eO iOi, SeU aGmiQisWUacia oUGoQo, esWas
maOSeUmesiWa WUaQsiUi Oa OimoMQ Ge aQWa�uUEo, kie iOi Ooƣas.
KUom Wio, Qi komeQcis eOGoQi semaMQaQ ga]eWoQ : „/a RaGio",
kiu QuQ KaYas SUeskaŭ WUimiO OegaQWoMQ. %aOGaŭ ƣi komeQcos
eOiUaGi ƙu ƙiuWage, ƙu WUiEMe eQ semaMQo. Gi esWas UeGakWaWa
eQ maU[isWa sSiUiWo, kia ga]eWa eQ EsWuMo WuWe maQkis ƣis
QuQ. 1i komeQcis eOGoQaGoQ SUeskaŭ seQ kaSiWaOo, QuU keOk
Geke Ga 6m. Qi KaYis. VeUe, Qia KisWoUio esWas miUiQGa. EO
Wio oQi SoYas YiGi, ke Oa OaEoUisWoM ƙiam, kaM aie, se iOi QuU
YoOas, SoYas muOWe IaUi, eƙ eQ RusuMo. 6ame mi oSiQias, ke
SoU I. 6. R. esWas WuWe ƣusWaWemSe IaUiƣi GusemaMQa, kaM eQ
SUoksima WemSo eƙ — semajna gazeto. Nur, kamaradoj,
ƙiu eO Qi GeYas ƣiQ OaŭSoYe KeOSi. 	 LA AtiTIVULO.

(Momente red. de I. S. R. posedas d e k o n da grandaj, tre
gravaj artikoloj el Rusujo! Kion fari ! Kaj el diversaj aliaj
OaQGoM Wiom � 6uIiƙe SoU SOi oO uQu MaUo KaM keOkaM k�GoM
koOeUiƣas, se iOia aUWikoOo Qe WuM esWas SUesaWa �)

/aŭ Oa ga]eWaM sciigoM mi scias, ke eQ RusuMo aQWaŭ keOkaM
semajnoj estis pendigataj 16 maristoj : en iuj urboj laboristoj
SUoWesWis SeU sWUiko koQWUaŭ Wiu maOMusWa EaUEaUa ek]ekuWo.

La 9'22 de Jan., dato neforgesebla de cara perfido, kiam
1905 j. samdate estis patata multmila laborista amaso  — rusa
OaEoUisWaUo aQkaŭ sWUikis.

En Rusujo pro 300-jara regado de dinastio Romanov, oni
intencas proklami amnestion al kelkaj politikaj malliberuloj.
Ĉu Qe esWas UiGiQGa ƙi Wiu caUa IaYoUo kaM gUaQGaQimeco ?
OQi OiEeUigas Oa kamaUaGoMQ SoU SosW keOka WemSo iOiQ GeQoYe
eQkaWeQigi aŭ SeQGigi. GaUa amQesWio � Kia iUoQio � TiUaQo
aŭWokUaWo moQWUas siaQ g -andaniman favoron al siaj malamikoj.
Kiam KomaM suIeUoM esWas aQWaŭ Oa okuOoM �� oQi komSaWas
kaM iaIoMe eƙ esWas SUeWaM siQGoQe KeOSi aO Oa suIeUaQWoM. seG
se oQi suIeUas ie maOSUoksime, a� SosW aOWaM maOOiEeUeMaM
muUoM, aŭ eQ ek]iOeMoM, aŭ eQ Oa kaWoUgoM, Ge kie Oa ƣemoM
Qe esWas aŭGaWaM ² oQi IaciOe kaM EaOGaŭ IoUgesas Oa suIeUuOoMQ
kaM esWas SUi iOi WuWe iQGiIeUeQWaM. Ĉu Qi, OiEeUai KomoM, SoYas
aO Qi EoQe SUe]eQWi WuWaQ iQIeUoQ, eQ kiu suIeUaGas QiaM SOeM
EoQegaM gekamaUaGoM, WiuQ aWmosIeUoQ, kie soOa UimeGo Ge
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batalo estas ... memmortigo ! Kaj kion do ni faras, ni, liberaj
Kom oM, ƣuaQWaM Oa KeOaQ suQoQ. IUeŝaQ aeUoQ, gekamaUaGaQ
kuQ esWcQ ? 1i maOmuOWe IaUis, kaM MeQ, caUa Ii�amQesWio YeQis
SOi EaOGa� oO Qia KeOSo. 6eG Wiu Ii amQesWio Qe SOiEoQigos Ma
Oa aIeUoQ � ĈiuM ƙi caUaM IaYoUoM esWas QuU SaOiaWiYoM seQuWiOaM
kaM IigUaQGaQimaM agoM � Ma amQesWio Qe gaUaQWias. ke eQ
kaWoUgoM oQi Qe SOu suIeUaGos, eQ Oa ek]iOeMoM oQi Qe SOu
maOsaWaGos, kaM KomoM esWos OiEeUaM � 'o, Qe caUa IaYoUo, seG
QuU Qi, KomoM, IoUigos kaM eksWeUmos Oa kaWoUgoMQ kaM aOiaMQ
suIeUeMoMQ, kaM UekoQsWUuos Oa YiYoQ. TioQ Qi aWiQgos QuU SeU
EaWaOo, aO kiu Qi GoQu WuWaMQ QiaMQ IoUWoMQ.

En la nomoj de miloj da gekamaradoj. tiaj sanktaj viktimoj,
ni alvokas vin al la batalo, karaj gekamaradoj l

EKSEKI.EZIANO.

El Nova Zelando.
�2 1oY. ���2, sWUikUomSaQWoM, ŝiUmaWaM Ge UegimeQWo Ga

policanoj, eniris perforte en Waihi (ormina distrikto) la kun
YeQeMoQ Ge O' miQisWoM. KYiQ sWUikaQWoM SeQis ƣiQ GeIeQGi. Ili
vundis per revolverpafoj unu policanon kaj unu „skabon"
istrikrompanto). La policanoj mortbatis unu strikanton. Evans.
/a skaEoM IUeQe]iƣis kaM aWakis ƙiuQ sWUikaQWoQ, kiuQ iOi SoYis
trovi. Oni alportis la korpon de nia k-do Evans al Auckland,
kaM Me Oa sekYaQWa GimaQƙo, �000 k�GoM, kYaUoSe, OiQ sekYis
al la enterigejo. Estis la plej granda simpatia funebro iam
vidita en Nova Zelando. Neniam ni IoUgesos ƣiQ.

29-X1-' 12. La strikantoj, cedante al la kapitalista perforto,
deklaris la strikon finita.	 C. H. PARKER.

Pri kolonio en Brazilujo.
Je la momento kiam oni propagandas por elmigrigi labor-

isWoMQ, esWas Qecese koQigi aO ƙiuM Oa MeQaMQ OiQioMQ eOWiUiWaMu
eO „/a Barricada" de San-Paulo, kiu petas la liberan
ga]eWaUoQ EŭUoSaQ eQSUesi.

„/a ƙasaGo koQWUaŭ Oa IUemGaM OaEoUisWoM komeQciƣas eQ
Oa ŝWaWo Ge 6aQ�3aoOo. EQ Oa ƙeIuUEo Ge 6aQ�3aoOo sekUeWaM
SoOicaQoM �ŝWaWaUmeo Ga UaEisWoO, ŝWeOisWoM, moUWigisWoM. GuQg
iWaM SoU IaUi Oa WeUuUaMQ SeUIoUWoMQ koQWUaŭ Oa OaEoUisWa kOaso)
UaEas ƙiuWage eQ ƙiuM kYaUWaOoM Ge Oa uUEo, kaM SoOico suUG
igas Oa SUoWesWoMQ. /a OeƣoM kaM Oa koQsWiWucio Ge UesSuEOiko
esWas SieGSUemigaWaM Ge O' SoOico, Oa oUGoQoM Ge MuƣisWoM Qe
esWas UesSekWaWaM kaM Oa UaMWoM kaM Oa iQGeco Ge Oa IUemGuOoM
GeSeQGas Ge Oa YoOo Ge Oa iQkYi]iciisWoM. 
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La laboristoj fremdaj dungitaj de la agentoj de brazila
UegisWaUo eQ ƙiuM EŭUoSaM OaQGoM kaM EoQege SagiWaM SoU aOWiUi
Oa EOaQkuOoMQ SoU skOaYaGo eQ Oa Ia]eQGas ² KaYas QeQiuMQ
UaMWoMQ, eƙ Qe Oa UaMWoQ Me Oa saOaMUo. KaM WUe oIWe kiam iOi
SosWuOas siaQ SeUOaEoUoQ, iOiaM ŝWeOmasWUoM GeQuQcas iOiQ aO
SoOico kieO aQaUkiisWoM, kaM SoOico maOOiEeUigas iOiQ WuM SosWe �

/a OaEoUisWoM, kiuM SosWuOas MusWecoQ, ƙiam maOgaMQas, ƙaU
SoU skOaYoM Ge Oa caciques Ge %Ua]iOuMo Qe ek]isWas MusWeco.

Tamen, la fremdaj laboristoj dungitaj de la agentoj
registaraj per mensogaj promesoj — petas malmulte al siaj
mastroj :

le. Respekto de respublika konstitucio kiu permesas la
samaMQ UaMWoMQ aO ƙiuM, IUemGaM aŭ QaciaM OaEoUisWoM � 2e gaUaQ
Wio Ge Oa saOaMUoM : �e UaMWo pri laborista organizo ; 4e garantio
SUi Oa YiYo Ge Oa OaEoUisWoM kaM GeYiga asekuUo koQWUaŭ
akciGeQWoM � �e UeauOaUo Ge Oa OaEoUkoQGiƙoM Ge YiUiQoM kaM
iQIaQoM eQ iQGusWUio.

1uQe, Ia OaEoUisWoM Qe ƣuas iaQ aMQ gaUaQWioQ, Qek pri
vivo, nek pri libereco.

En la fazendas la kolonistoj havas neniun rajton de l'
moderna civilizacio ; nek ekzistas lernejoj, nek kuracistoj,
nek farmaciistoj. La blankaj sklavoj nur valoras homan
EUuWaUoQ, eksWeU Oa OeƣoM ciYiOi]iWaM. /a kamSaUaQoM KisSaQaM
kaM iWaOaM aQsWaWaŭis Oa QigUaMQ skOaYoMQ �

Gelaboristoj ! Mizerfratoj ! konkludu Oa aOYokoQ, Qe aŭskuOWu
Oa ageQWoMQ Ge Oa skOaYisWoM, kiuM QuU koQas %Ua]iOuMoQ SeU
ƙamSaQYiQo GoQaciWa Ge Oa UegisWaUo. IOi ski]as %Ua]iOuMoQ
kieO suUWeUaQ SaUaGi]oQ, WiaO ke iOi esWas SagaWaM SoU WioQ IaUi.

/aEoUisWaM kaM kaUQSaUaQoM EŭUoSaM : Qe YeQu %Ua]iOuMoQ,
OaQGo kie Oa OaEoUisWoM esWas skOaYoM kaM kie Qe ek]isWas kom
SaWo SUi YiUiQoM au iQIaQoM".
Tradukita el la Franca „Sindikata Batalado" de la 9a Februaro 1913.

K�Go 6WUasseU skUiEis eQ )eEUuaUo�Qo.: iQIoUmiƣu ƙe ŝWaWaM
oIiciaOaM oIiceMoM � mi GiUas aO esWoQWaM %Ua]iOoM : iQIoUmiƣu
GiUekWe, seQSeUe, kaM SeU EUa]iOuMa OaEoUisWa ga]eWaUo kaM Wie,
Wie QuU, Yi ekscios YeUaMQ IiGiQGaMQ iQIoUmoMQ.

T. S., el „Liberiga Stelo".

La E.S.F.1.O.
Kunsido de 16'IIj'13. La protokolo de la aQWaŭa kunveno

estas aprobita. Letero estos sendata al Pierre Loti, por lin
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gratuli pro OiaM kuUaƣaM skUiEaMaM IeUYoUaM Me Oa TuUkoM. �EQ
)UaQcuMo Oa EuUƣaUo esWas, ƣeQeUaOe, koQWUa��WuUka. ReG.). 1i
klopodos plie por atingi la membrojn la Grupo Parla -

menta Socialista kaj la redaktorojn de l' „Humanité". Pri
la afero Cacouault protestletero estos sendata al l' ,. Humanité",
„I. S. R." kaj „Le Travailleur Espérantiste". La kamaradoj
raportas pri la paroladoj faritaj en Bagneux, Amiens kaj
Sainte Avoye ; en Amiens çeestis 200 personoj sùb la prezi-
danteco de Lecointe, deputato de Amiens, tre fervora al nia
afero. Ni organizos paroladojn en Bercy kaj Croulebarbe.

En tiu momento alvenas telegramo esperantista el la Labo-
rista Esperantista Grupo de Breslau, kiu sendas siajn fratajn
salutojn.

La respondo de Panlou entenas erarojn, kiujn ni korektos
post interparolo kun A. Dunois, redaktoro de l' „Humanité ".

La proksima kunveno oka]os GimaQƙe �6 MaUWo, Me �a
maWeQe. eQ MaisoQ CommuQe Gu �e, 4�, Uue Ge %UeWagQe.
Gi GeciGos ƙu EsIio seQGos GeOegiWoQ ƙe Oa 2a koQgUeso
esSeUaQWisWo OaEoUisWa GeUmaQa, eQ )UaQkIuUW a. M.

Al s-ro Pierre Loti, membro de l' Franca Akademio. —
La Esfio, post paroladoj de du kamaUaGoM, kiuM Ooƣis Gum
keOkaM MaUoM eQ TuUkuMo, GeciGis seQGi aO Yi siaMQ UesSekW
SOeQaMQ gUaWuOoMQ SaU YiaM kuUaƣaM skUiEaMoM IaYoUaM aO Oa TuUkoM.

NOVAJOJ DE CIE.
P l ] e Q, % o K e m u M o. ² KYaQkam eQ Qia SUeskaŭ

QaŭGekmiOa kaM SUo EieUo Iame�?) koQaWa uUEo ek]isWas
EsSeUaQWisWoM, oQi ƣis QuQ SUi iOi QeQioQ Oegis eQ Qia ..ReYuo'.
TiaO mi SOeQumos Oa WaskoQ, aŭGigi gekamaUaGoMQ SUi ƙi Wiea
moYaGo.

Ĉi Wie ek]isWas Mam Ge keOkaM MaUoM EuUƣa kOuEo, aSaUWeQaQWa
aO ,.%oKema 8Qio EsSeUaQWisWa". ĈaU ƙi Wiu kOuEo Qe SoYis
SeQeWUi iQWeU Oa OaEoUisWaUo, WiaO ƣi aSeQaWi esWis kaSaEOa
ek]isWi. TioQ YiGaQWe, keOkaM SOi SUogUesemaM aQoM Ge Oa kOuEo,
kuQ keOkaM OaEoUisWoM, SeQis IoQGi ƙi Wie „/aE. gUuSoQ EsS."
Ge „/aE. Asocio EsS." eQ 3UaKa, aQWaŭ uQu MaUo IoQGiWa.
Tio SOeQe sukcesis.

1uQ ek]isWas ƙi Wie, kUom Oa EuUƣa kOuEo, 2 OaEoUisWaM
gUuSoM eQ Oa uUEo kaĵ eQ maOgUaQGa aQWaŭuUEeWo /eWQa,
kuQe kuQ SOi oO �00 memEUoM. 1uQ esWas aUaQƣiWaM Gu kuUsoM
eOemeQWaM kaM uQu SOi suSeUa eQ kiuM SOeMmuOWe iQsWUuaGas
Qia oIeUcma kamaUaGo TyOO. 
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�4 1oY. oka]is ê,i Wie IesWeQo Ge ƙiuM esSeUaQWisWoM eO WuWa
uUEo, Me 2� MaUa MuEiOeo Ge EsSeUaQWo kaM Me �� MaUa aƣo
Ge Oa maMsWUo CeesWis SUeskaŭ 400 KomoM. 'um Oa IesWeQo
IaUis maOMuQa SUoWagoQisWo Ge Qia aIeUo, s�Uo %aWék, eks
OeUQeMesWUo eO RiƙaQy, eQWu]iasmaQ SaUoOaGoQ „3Ui KisWoUio kaM
eYoOucio Ge EsSeUaQWo", kiu muOWe eIikis aO Oa ƙeesWaQWoM.

VERAMA.

Antverpeno, Belgu jo. — En Septembra numero
Oa UeGakcio EeGaŭUas, ke eQ muOWaM OaQGoM I. 6. ReYuo Qe
aQkoUaŭ esWas SeQeWUiQWa � iQWeU iOi Oi Qomas aQkaŭ %eOguMoQ.
1uQ mi esWas IeOiƙa, ke mi SoYas sciigi, ke mi Ge QuQ esWas
aEoQaQWo kaM mi seQGos Oa aEoQmoQoQ Oa Oa Ge -aQ. ����.
AQkaŭ mi SUomesas, seQGi ƙiuMQ QoYaMoMQ SUi sociaOisWa
moYaGo eQ %eOguMo, kaM mi SeQaGos, WUoYi OegaQWoMQ SoU
I. S. R., kvankam en Antverpeno socialistaj Esperantisto] ne
estas multnombraj. Fratajn salutojn al Int. Socialista espe-
rantistaro. D. H. SALOMON, Lange Nieuwstraat 15, Antwerpen,
%eOgie. 'e]iUas aQkaŭ koUesSoQGi kuQ sociaOGemokUaWoM.

(Depost novjaro I. S. R. trovis agenton en Liège kaj
%Uu[eOOes ² eQ amEaŭ uUEoM, aOiOaQGa k�Go, WieQ WUaQsOoƣiQWa,
koQaWigis QiaQ oUgaQoQ � WuMa Ue]uOWo : �6 aEoQaQWoM.)

Barcelon e, . +isSaQOaQGo. ² /a 'imaQƙo ��a
Ge 1oYemEUo YesSeUe, Oa UacioQaOisWa SUoIesoUo MaQueOo
%aGia GoQis koQIeUeQcoQ SUi „GUaYeco Ge Oa UacioQaOa iQsWUuaGo"
eQ Oa masoQisWa socieWo Ge Oa GUacia kYaUWaOo. /a saOoQo Qe
suIiƙis SoU eQKaYi ƙiuMQ Oa gekamaUaGoMQ, kiuM YeQis SoU aŭskuOWi
Oa koQIeUeQcaQWoQ, WameQ iOi siOeQWe aWeQWis Oa kOaUaMQ SUuYoMQ
Ge suSeUeco, kiuMQ moQWUis Wiu SUoIesoUo. Gum Oi komSaUis Oa
UacioQaOaQ iQsWUuaGoQ kuQ Oa ŝWaWa kaM UeOigia iQsWUuaGo. AQkaŭ
ƙeesWis eQ Wiu koQIeUeQco iuM gesamiGeaQoM, kiuM GisGoQis
esSeUaQWaMQ EUoŝuUeWoMQ „3Uo EsSeUaQWo" aO Oa aŭGaQWaUo. /a
suSUeGiUiWa SUoIesoUo aQkaŭ SUomesis OeUQi esSeUaQWaQ OiQgYoQ.

I. PAULET.

Z ü r i c h , S v i s Ili o. — La jus fondita „Laborista Espe-
UaQWo GUuSo" Ge]iUas UiceYi ƙiuMQ aMQ GokumeQWoMQ, SUoSa
gaQGiOoMQ, SoŝWkaUWoMQ k c., koQceUQaQWaMQ EsSeUaQWoQ iQWeU Oa
OaEoUisWaUo. OQi EoQYoOu aGUesi seQGaMoMQ MeQe : /aEoUisWa
EsSeUaQWo GUuSo eQ „3omoQa", 1eumaUkW, Z�UicK I.

EsSeUaQWo�ga]eWoM samceOaM esWas SeWaWaM UeSUesi ƙi WiuQ
aOYokoQ. 3oU Oa gUuSo : KaUO -osW.

B i l b a o, H i s p a n u j o. Grupo Socialista Esperantista,
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6WUaWo Ascao ���. Tiu ƙi socieWo Ge Oa komeQco Ge QuQa
MaUo aUaQƣas kuUsoMQ, SaUoOaGoMQ, IesWoMQ k.W S. KoQsisWas
SUoksimume eO �0 memEUoM. EQ Oa moQaWo TaQuaUo oka]is
ƣeQeUaOa kuQYeQo SoU EaOoWaGo Ge Oa esWUaUo Gum ����.
EsWas eOekWiWa SUe]iGaQWo -uaQ GUacia kaM sekUeWaUio /. MaUkaiGa.

L y o n, Franclando. De ses monatoj ekzistas en
Lyon Grupo Esperantista Laborista. Tiu grupo tre bone
sukcesas. Gi KaYas QuQ 2� aQoMQ. EQ 1oYemEUo ƣi YoOis
maOIeUmi uQu kuUsoQ. 6eG Oa OeUQaQWoM esWis WieO muOWaM ��0)
ke ƣi maOIeUmis Gu kuUsoMQ aQsWaWau uQu. /a gUuSo esWas
aOiƣiQWa aO „/iEeUiga 6WeOo" kaM QuQ kYiQ eO ƣiaM aQoM esWas
aEoQaQWoM 'aO I. 6. R. kaM GekkYiQ aO „/e TUaYaiOOeuU EsSé
UaQWisWe" �/a EsSeUaQWisWa /aEoUisWo). 3oU Oa gUuSo siQ WuUQi
aO Oa sekUeWaUio : MaUceO GoucKoQ, � Uue 3auO %eUW, /yoQ
�)UaQcOaQGo).

Esperantaj glumarkoj! La Laborista Grupo en
Reichenberg (Bohemujo) eldonis belegajn glumarkojn en ses
diversaj specoj por propagandi nian lingvon precipe inter la
preslaboristaro. Ili kostas po 100 K. 1.10 Sm. 0.46 kaj
esWas meQGeEOa ƙe s�Uo GusWaY. I. 8OEUicK, AOW�+aU]GoUI 6�,
ReicKeQEeUg �%oKemuMo). 6SecimeQoM esWas UiceYeEOaM QuU
koQWUaû UesSoQGkuSoQo.

ESPERANTA MOVAUO.
La neceso havi komunan lingvon por internaciaj socia-

listaj kongresoj estas forte montrita de la raporto de angia
delegito al la kongreso en Basle. Si raportis : La
angla delegacio kunvenis por unuafoje pridiskuti la rezo-
lucion, kiu estis nur parte tradukita el la germana lingvo.
Nenecese diri, ke la plejmulto de la angla delegacio post la
kunveno malmulte komprenis la enhavon kaj signifon de la
manifesto. Estis neniu oficiala tradukisto. kaj ni, kiuj parolis
germane, devis fini la tradukadon. Mi volonte tion faris
GimaQƙoQ, seG IoUWe maOSOaƙis aO mi IaUi WUaGukaGoQ OuQGoQ -

matene dum la tute tro mallonga kunsido de la kongreso.
.... )iQe -auUès Oegis ƣiQ eQ Oa IUaQca OiQgYo, AGOeU eQ Oa
geUmaQa kaM KeiU +aUGie IaUis siQoSWikaQ Ue]umaGoQ eQ  la
angla lingvo."

Pensu! ke delegitoj akceptas gravan manifeston, kiun la
SOeMmuOWo eO iOi eƙ Qe Oegis, Qek aŭGis eQ sia SUoSUa OiQgYo

KeOkaM aQoM Ge % /.E.6. SUoIiWis Me Oa oka]o SUe]eQWiWa Ge
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ƙi Wiu UaSoUWo SoU skUiEi aO Oa MuUQaOo, eQ kiu ƣi aSeUis, Oa
„'aiOy +eUaOG" UekomeQGaQWe : �. KomuQaQ OiQgYoQ � 2. EsSe
UaQWoQ. EsWus iQWeUese kaM SUeciSe uWiOe, se aOiOaQGaM kama
UaGoM sciigus, ƙu aOiaM GeOegiWoM SOeQGis aŭ SUi maQko Ge
suIiƙe Ga ek]emSOeUoi �Oa EUiWoM KaYis QuU Gu) Ge Oa maQi
IesWo, aŭ SUi maQko Ge WUaGukaGo. 6e Mes, mi SeWas, ke oQi
sciigu miQ, SoU ke mi SoYu u]i Oa sciigoQ SoU SUoSagaQGi.

Kun koraj salutoj kaj bondeziroj, via frate
H. FRYER.

Al la tutmonda Esperantistaro! --- Inter la
multnombraj internaciaj kongresoj kaj festoj okazonta] dum
Oa 8QiYeUsaOa EksSo]icio eQ GeQW �GaQG) ���� WUoYiƣas Oa
OQWeUQacia EsSeUaQWisWa 6emaMQo�KoQgUeso, kiu oka]os eQ
GeQW �GaQG, Gum AŭgusWo ����.

Tiu esperanta semajno ne estos kongreso, sed nur espe-
rantista manifestacio, kies programo konsistos precipe el
prezentado de teatrajoj en Esperanto, koncertoj, festoj, k.t.p.
kaM QuU uQu ƣeQeUaOa OaEoUa kuQsiGo KaYos OokoQ kaM Oa QuUa
SUiWUakWoWa Wemo esWos „KiuM esWas Oa SOeM EoQaM UimeGoM SoU
SUoSagaQGi Oa EsSeUaQWaQ /iQgYoQ".

Por doni al tiu manifestacio, la plej grand;ozan efikon kaj
ankaû por progresigi la propagandon de Esperanto, la organiza
komitato decidis inviti siajn samideanojn de Belgujo kaj aliaj
landoj partopreni en tiu tutmonda manifestacio.

La prezo de la kongreskarto estas Fr. 2.50, Sm. 1.000:
ƣi esWas KaYeEOa ƙe s�Uo -. %aUke�'e KQeeI, KeUksWUaaW �2�,
GeQWEUugge, %eOguMo.

1.%. 3oU ke ƙiuM esSeUaQWisWoM SoYu kuQKeOSi Me Oa sukceso
Ge Oa >QWeUQacia EsSeUaQWisWa Senajno-Kongreso, la sam-
iGeaQoM, aO kiuM Oa ƙeesWaGo Qe esWos eEOa, SoYas eQskUiEigi
siQ kieO KeOSkoQgUesaQoM. /a koWi]aMo esWas Oa sama kuQ samaM
UaMWoM �W. e. UiceYo seQSaga Ge Oa UaooUWoM, koQgUesOiEUo k.W.S.)

Propagando por Esperanto. Ni ofte povis
rimarki, ke la plej bona kaj plej konvinkanta impreso estis
aWiQgaWa, se Qi IoUGoQis esSeUaQWaMQ kaWaOogoMQ aŭ SUe]aUoMQ
Ge gUaYegaM IiUmoM aO Oa koQceUQaQWoM, Qe koQsiGeUiQWe, ƙu iOi
komSUeQas EsSeUaQWoQ aŭ Qe.

Nun multaj samideanoj volonte farus propagandon por nia
UQoYaGo, seG iOi Qe scias, Oaŭ kia maQieUo � ƙi Wie QuQ esWas
SOeM EoQa oka]o.

1i seQGos aO ƙiu aMQ, kiu SUomesas IoUGoQi iOiQ koQscieQce,
nombron da esperantaj katalogoj, prezaroj, prospektoj de
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diversaj entreprenoj, gvidlibroj de urboj, k.t.p. nur estas
necese : sciigo de preciza kaj legebla adreso kaj aldono de
sendmono por paketo da 5 kilogramoj.

VirtePEerga KVperantR �InVtilrttR.
Esslingen am Neckar (Germanujo).

Socialista literaturo.
En Holando, kaj sendube en multaj aliaj landoj, miloj da

QomoM, aQkaŭ amasoM Ga OaEoUisWoM. OeUQas IUemGaMQ OiQgYoMQ.
/a Ue]uOWo Ge Wio Qe esWas EUiOaQWa. 6eG Oa ƣeQeUaOa maO
sukceso Ge Wiu OiQgYosWuGaGo Qe esWas suIiƙa motiva
SoU ƙesi ƣiQ � ƙiam siQ SUe]eQWas QoYaM amasoM Ga YikWimoM.
EQ AmsWeUGam, Me Wiu ƙi momeQWo, aOmeQaŭ �0.000 SeU
soQoM esWas sWuGaQWaM geUmaQaQ, aQgOaQ agi: IUaQcaQ OiQgYoQ �

Tamen, ĉe ni neniu faras propagandon por tiuj lingvoj. Oni
QeQiam aŭGas SUi kuQYeQoM kuQ Oa Wemo : /a uWiOo Ge l'
IUaQca OiQgYo. AO QeQies ceUEo YeQas eƙ omEUa Ge SeQso,
aUaQƣi eksSo]icioQ SoU Oa geUmaQa OiQgYo. 1e ek]isWas ƙe
Qi eƙ uQu socieWo, gUuSo aŭ kOuEo SoU GisYasWigi Oa aQgOaQ,
IUaQcaQ aŭ geUmaQaQ OiQgYoQ. EQ QeQiu Wag� a� kiu aMQ aOia
ga]eWo esWas UuEUiko : KioQ GeYas Qi IaUi SoU GisYasWigi WiuQ
aŭ WiuQ QaWuUaQ OiQgYoQ.

Sed, miloj kaj miloj deziras lerni la lingvojn nomitajn.
3oU Wio oQi oIeUas kuQ ƣoMo muOWe Ga WemSo. muOWe Ga
moQo. OQi akceSWas kuQ kYieWa Ue]igQo muOWe Ga maOagUaEOaMoM.
Ek]emSOe, Gum Oa uQua MaUo Ge O' seQIiQa sWuGaGo Ge O'
IUaQca OiQgYo, oQi seQOace Oacigas siQ SeU QeQiam sukces
oQWaM kOoSoGoM SaUoOi koUekWe WUa Oa Qa]o. TiuM, kiuM OeUQas
Oa aQgOaQ OiQgYoQ, kuUaƣe koQWiQuas Oa seQesSeUaQ SeQoQ
SaUoOi eksWeU Oa Euŝo. same kieO Oa geUmaQOiQgYemuOoM IeUYoUe
kOoSoGas YiQGi Oa OaQgoQ eQ IoUmo Ge ŝUaŭEo kaM ssss�i Me
komeQco, me]o kaM IiQo Ge ƙiu YoUWo.

Kial tiuj oferoj kaj penoj, plej ofte por nenio?
/a soOa kaŭ]o esWas, ke WiuM OiQgYoM SUoSagaQGas siQ mem. IOi

siQ SUoSagaQGas SeU Oa sSiUiWaM UiƙaMoM, kiuMQ ili metas je dispono
de siaj sciantoj. Same kiel la bestoj kun peito allogas la rusar.
ƙasisWoQ eQ Oa seQIiQaMQ Qeƣo�UegioQoMQ Ge AOW�6iEeUio� same
kieO Oa ka�ƙuko igas EŭUoSaMQ aYeQWuUuOoMQ eOmeWi siQ aO Oa
EUuOa aUGego Ge O' AIUika suQo � same kieO Oa QigUa aUa maO
suSUeQigas aUmeoMQ Ga miQisWoM eQ Oa iQWesWiQoQ Ge O' WeUo �
same WieO aOOogas WiuM OiQgYoM amasoMQ Ga KomoM aO si: SeU siaM
WUe]oUoM, SeU Oa SUakWika uWiOo, kiuQ iOi SUe]eQWas kaM ceUWigas.
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Tio estas por ni signo, en kiun direkton ni devas labori
SoU Oa sukceso Ge Qia OiQgYo EsSeUaQWo. 6e ƣi SUe]eQWos
u]eEOaMoMQ, nenie alie trRveElaM, tiam oni venos amaso al
Esperanto. Intertempe, ni ne malzorgu la aliajn rimedojn de
SUoSagaQGo, seG aQWaŭ ƙio Qi kUeu Oa siWuacioQ, ke QiaM kama
UaGoM GiUos : Mi WuWe Qe ŝaWas WiuQ IaUiWaQ OiQgYoQ, mi ƣiQ
WUoYas maOEeOa, ƣi esWas SoU mi kYa]aù OigQa ƙeYaOo, mi maO
amas ƣiQ � seG ƣi SUe]eQWas Wiom, ke esWus seQseQcaMo Qe
OeUQi ƣiQ.

Nu. tiun situacion ni povus estigi per kreo de socialista
literaturo en Esperanto. Komencante per tradukajoj, kontinu-
aQWe SeU aMoM oUigiQaM, Qi SUogUesu ² Oaŭ Oa EeOega IoUmuOa
Ge Qia IUaWoUgaQo „KuOWuUo", ² Ge OiEUeWo aO OiEUo, Ge OiEUo aO
OiEUego, Ge OiEUego aO OiEUaUo �

Kiel ni tion povos akceli? Kiu havas proponojn ? W. N.

KORESPONDADO.
R u s u M o: K�Go /. %oƙkoYskiM, 6WaUaMa �, 8maQM, KieY

guE.: koU. eQ EsSeUaQWa, 8kUaiQa, 3oOa, Rusa, )UaQca, GeU
maQa OiQgYoM � iQWeUŝaQƣas Sk. kaM SoŝWmaUkoMQ.

H i s p a n u j o: K-do V. Baguan, str. Prim 101, Tarrasa :
pri diversaj temoj.	 K-do S. Sallarès, str. Pantano 7,

Tarrasa ; pri la vivo en anarhio.	 K-do E. Seuba, str.

Paz 7, Tarrasa : pri turismaj aferoj.
F r a n c u j o: K-do J. Mariette, Hennebont (Morbihan),

dez. interk. kun gek-doi el Danujo, Norvegujo. Svedujo, Fin -

lando, pri kooperativo kaj anti alkoholismo. Li demandas ƙu
WUoYiƣas SUi WiuM WemoM OiEUoM, esSeUaQWe, IUaQce aŭ aQgOe
YeUkiWaM ² KuQ ƙiuOaQGaM gek�GoM : GaUçoQ, 2� Uue /esage,
3aUi]o �20e). ² 'emouOiQ. �� Uue Ge Oa MaUe, 3aUi]o.
E. Darras, 60 Bd. de Belleville, Parizo. — R. Barguès, 5 rue
Caillié, Parizo (18e). — L. Ardnaga, 5 rue Caillié, Parizo (18e).

Germa n ujo: K-do Willy Biatas, fornisto, Securiusstr. 24,

Delitzsch, Preussen ; kun eksterl. gek-doj. — K-do W. Ludwig,
Gdrlitzerstr. 28 11, Dresden : dez. k. K-do Hermann Frahm,
Neumünster, Haart 8: per il. pk. — K-do Max Schulze,
Iordanstr. 21;111, Dresden-N.

R u m e Q u M o: K�Go 1OiWika IŝoYeaQu, OigQaMisWo � aGUeso :
6ociaOisWa KOuEeMo, sWU. 3OaWa Am]ei 26, %ukuUesW� eQ ƙiuM
OaQGoM, SUeciSe kuQ Uusa] UeYoOuciuOoM.

H u n g a r u j o: K do Csikds F., V Visegradi u. 26 1 2.

Budapest; dez. kor kun alilandaj gesamideanoj.
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Al la tutmonda legantaro. Okazos dum Pasko
(23-24 Marto) konferenco anarkiista en Holando. Ni pensis
pri rimedo propagandi Esperanton inter konferencanoj, sed
pro multe da malhelpoj, faritaj ne intence, ni ne multe suk-
cesis. Nun mi petas al la gekamaradoj, ke ili sendu al la
konferenco simpatideklaron, en kiu oni parolu pri la utilo,
kiun Esperanto jam havas kaj ankoraû povos havi por la
movado anarkiista. Mi volonte ilin ricevos kaj mi ilin tra-
dukitajn montros al la Konferencanoj. Oni baldau sendu al
mia adreso siajn simpatiajojn : Adriaan Kloek, p'a. H.
Holzderver, Limburg Stirumstraat 8'iii , Amsterdam, Nederlando.

P r i p r o p a g a n d o. La abonintoj kaj legantoj de I.S.R.
eQ ĤiQuMo, MaQGMuUuMo, IWaOuMo, 6YisuMo, -aSaQuMo esWas SeW
aWaM sciigi siaMQ aGUesoMQ SUi SUoSagaQGa aIeUo aO ). M.,
6WUuE, �� Uue /aIayeWWe. RoueQ �6eiQe�IQI.), )UaQcuMo, sekU.
Ge sekcio Ge „/iEeUiga 6WeOo".

Filaj Kalkuloj. — En kaso la 28an de Dec. 123.87 guld.
Ni ricevis (sole por  S. R.) : en Parizo : frankojn : Raimont
2.50, Héritier 2.50, J. Habert 2.50, Tiard 3.50 ; Nicolas 3.50,
Bühlemann 2.50, Barguès 3.50, Aranaga 2.50, Rocher 3.50,
Martini 2.40, Dauphin 2.50, Wiedemann 2.50, Panlou 2.50,
Menage 2.50, Séjourné 2.50, Kruper 2.50, Aizière 2.50,
vendo ponumere 1.40, kune 46.80 22.90 guld. En Am-
sterdam, guldenojn : Hyams 16.80, Cassin 1.14, Krauterkraft
1.66, Papp 1.80, Zuckarolli 4, Johnson per Frôding 1.20,
Franc 4, Berggren 1.30, Meunier 1.20, Schneider 2.90,
Voigt 29.79, Fleschi.itz (krom 140 akcioj) 14.40, Padfield 2,40,
Toth V. 1, Meijer 5.85, Mariette 1.19, Wandert 2.10, Kady
1.61, Rebouillon 1 19, Giraud 1.19, Grezely 1.19, Inter-
sindikata Esp. Grupo Marseille 1.19, Kitching 1, K. en Narva
5.40, Vrba 1.21, Toth per C. 2, Tarradella 2,70, Rodriguez
1.20, Krijt 1.20, Romeijn 1.10, Lluis 1.60, Racionala grupo
1.25, Lilli W. 1.20, Henning 2.36, Nicolau 1.20, Argentescu
0 60, Fryer 12, Hinton 1,20, Potorochin 7, Popov 1.80.
Haensler 1.35, Ludwig 4.70, Wischniewski 3 (krom akcioj),
B.—v. 4.80, ponumere 4, kune 148.77 ; entute 295.44.

Elspezoj : en Parizo : sendo, kor. kaj diversaj 9.55 fr. —
4.69 guld. Preso de 2a kaj 3a n -ro, sendo, koresp3ndo
k.t.p. 118 guld. ; kune 122.69.

Enspezoj . . . 295.44 guld.
Elspezoj .	 .	122.69
En kaso . 	. 172.75 guld.
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